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!,, 5 S$?- 2#?,薈供簡軌略文 Concise Ganachakra Offering Prayer

< )- ;)- #); <- =>;讓樣康 嗡阿吽

RAM YAM KAM OM AH HUNG 
5 S$?- m?- :. R.- ;R/- ;J- > J?- <R=- 2:A- o/; 5S$?- eJ- 5 S$?-  2.$- < A$- :6B/- ]-  3- .%- ;  

措則 的雲 耶些 若貝見 措界 措達 瑞金 拉瑪當 
供物妙欲智慧遊戲嚴   持明上師至尊薈供主 

TSOGZA DOYON YESHE ROL BAE JYN。 CHOJE TSODAG RIGZIN LAMA DANG
The heaps of offerings and desirable items, I offer sincerely to the all-knowing guru and the lords of offerings

$./- $?3- .G A=- :# R<- $ /?- ;=- * J<- 28 A:A- 2. $ ;.0:- 2R- 3#: - :PR- .3- &/- (R?- *R% - i3 ?; 

殿松 聚扣 內憂 涅⻄達 巴喔 康卓 檔見 卻窘浪 
三輪壇城二十四處主  勇父空行具誓護法眾 

DENSUM KYILKO NÉYÜL NYER ZHI DAK。 PAO KANDRO DAMCHEN CHOKYANG NAM 
Lords of the mandala of the 3 cycles & the 24 sacred places. Brave dakas, dakinis and protectors bound by samaya

:. A<- $>J$?- =R% ?- ,R.- 5 S$ ?- GA- 3( R.- 0- :2=; :$=- :O=- / R%?- 0- .3- 5 B$- *3 ?- 0 - 2>$?;  

地謝 龍決 措記 卻巴布 噶出 濃巴 檔記 娘巴夏 
祈請降臨納受此薈供  過錯越戒破誓誠懺悔 

DISHEG LONGCHO TSOGKYI CHO PA BUL。 GALTU NONGPA DAMSIG NYAM PA SHAG 
Please accept the offerings and redeem me from my misdeeds and broken samaya. I repent

KA- /%- 2<- (.- ( R?- GA-  .LA%?- ?- 1R=; z$- $+R<- 28J?-  =- UA/ - =?- :P2- 0<- 36S.;  

器囊 巴切 卻記 英蘇卓 拉豆 些拉 成類 助巴遮 
外內障礙法界中解脫  納受供品賜事業成就 

CHINANG BARCHÉ CHÖKYI YING SU DRÖL。 LATOR ZELA TRINLE DRUPAR DZO 
May I be liberated from external obstacles, and inner obscurations, and be in dharmata. Please accept the offerings and activities, and help me attain enlightenment 

$- <-  .J- 2- DLA- / A- $- /- 4N- 0- 6 - @R; AoBI- 2- =AB- #- @A;  

咕嚕 迭哇 乍各尼 噶那雜乍 布雜火 烏記乍 巴鈴大 卡嘻 
GURU DEWA DAKINI GANACHAKRA PUDZA HO OCHIYDA BALINGTA KHAHI 

!- .$- KR$?-  ;/- (J/- 0R:C-  . $R%?- 0- =; 2P%- L:A- ,J$-  0- ,- ..- 3- P2- G% ; 

噶答 秋元 欽布 公巴拉 章界 替巴 踏迭 瑪珠羌 
本自清淨十方明觀之   各乘雖於實質無差異 

KaDagChogYenChenPoiGongPa La。 DrangChaiThegPaThaDedMaDrubKyang 
Clearly seeing the primordial pure ten directions, although the essence of the various path are the same,

!/- gR$- $.=- L :A- #3?- .2%- 2?3- 0: A- K A<; ,J$- 0- < A3-  .$<- ><- 2:A- ,$ ?- .3-  2{% ; 

棍豆 杜界 康汪 三貝企 替巴 仁咕 下威 土檔剛 
為利調伏有情諸體性 圓成生起九乘諸次第 

KunTogDulChauKhamWangSamPeiChir。 ThegPaRimGurSHarWeiThugDam Kang 
For the sake of taming sentient beings with different faculties, the path and stages of nine vehicles arises tosatisfy their wishes and vows. 

(以上3、7、9遍後接薈供咒)(以上3、7、9、...) ( Recite the above 3 or 7 or 9 times.  After that, recite the Ganachakra offering mantra below,) 

རིག་འཛ�ན་འཇིགས་མེད་�ིང་པའི་གཏེར་ཆོས།།此乃持明無畏州意伏藏法The above is an extract from Jigme Lingpa’s mind terma. 
<- =>: $- <- .J-  2- DLA-  /A- $- /- 4N- 0- 6- @R; A- o BI- 2 - =AB-  #- @A; <- 2#- ?- <- >:  

嗡阿吽 咕嚕  迭哇乍各尼 噶那雜乍 布雜火 烏記乍 巴鈴大 卡嘻。嗡 班雜 薩埵 吽。 
OM AH HUNG Guru Dewa DakiniGanaTsakraPuDza Ho UtsithaBalingtaKahiOM Vajra Satua Hung(咒語盡力持

頌,結束前再接薈供文一遍)Recite the above Ganachakra mantra as many times as you could. After that, recite the Ganachakra offering prayer one more time. 
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(R/- =3- . %- 2} R- (R/- /A,  

祈願文與迴向Aspiration prayers And Dedication 

  ཡེ་ཤེས་མཁའ་འ�ོའི་ད�ིལ་འཁོར་�།། ཚ�གས་�ིས་མཆོད་པ་�ལ་བ་ཡིས།། 

耶喜 堪卓 吉扣杜 措吉 秋巴 撲哇宜 
智慧空行壇城中        以薈供獻供品故 

YiZhi Khandro KyinKhor Du TshogKyi ChodPa PhulwaYie 
To the Mandala of the wisdom holder Lama. By making a feast offering. 

2.$- $8/- :PR- 2- 3- =?- 0, ,.GA=-  :# R<-  $&A$- +- :P2- 0<- >R$,  

達先 卓哇 瑪律巴 吉扣 紀讀 諸巴修 
自他眾生皆無餘    同一壇城願成就 

DagZhen Drowa MaLue Pa KyinKhor CigTu DrubPar Shog 
myself and all migratory beings without exception, may we be accomplished in the same mandala! 

5S$ ?- 3(R.-  1=-  2:A-  2?R.- /3?- G A?, ,3A- 9.- $+J<- =- =R%?-  , R.- &A%- ,, 

措丘 普威 梭南吉 末薩 迭拉 龍覺江 
奉獻薈供福德力    受用無盡之寶藏 

TshogChod Phulwei SodNamKyie Mized TerLa LongShod Cing 
Through the merits of offering this ganachakra, may I enjoy inexhaustible wealth and treasures! 

;J- >J?- $%- 2- <2- $ ?=- /?, ,!- .$- (J/- 0R:C-  ?- ,R2- > R$, 

耶喜 能哇 日薩尼 噶達 千布 薩桃秀 
智慧現相極明覺     願証本來大淨地 

Yeshe Nangwa RabSel Ne Kadag ChenPoi SaThob Shog 
May I accomplish the great primordial pureland of the blazing radiant primordial wisdom! 

29R.- $ ?R=- /A,  

懺悔文 Confession Prayer 

3- f J.- ; R%?- ?- 3-  5%- .%- , ,$%- ;%- /?-  0- 3- 3(A?- 0?,,  

瑪涅 永蘇 瑪倉當 岡揚 努巴 瑪企必 

供物不得不周全 凡諸力有未逮之

MaNe YonSu Ma TsanDan GanYan NuPa MaChiPi 
If offering substances are not gained or not sufficient as well as practicitoners not doing the best,

:.A<-  /A- 2IA-  2- $%- /R%?-  0, ,.J- !/- HR.-  GA?-  29R.-  36S.- < A$ ?,,  

底尼 吉哇 岡弄巴 爹滾 秋吉 梭佐日 

此處所犯諸過失 悉皆懺悔祈寬恕

DirNi GiWa GanNon Pa DeKun ChoGi SoZo Rig 
All the faults which are committed here, I confess in front of you, and beg for forgiveness!




